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المنتدى الدائم المعني بقضايا الشعوب الأصلية 
الدورة الثالثة 

نيويورك، ١٠-٢١ أيار/مايو ٢٠٠٤ 
البند ٤ من جدول الأعمال المؤقت* 

  المجالات الصادر بها تكليف 
 المعلومات الواردة من الحكومات 

 مذكرة من الأمانة العامة 
 

في تقريره عن دورته الثانية المعقودة في أيار/مايو ٢٠٠٣، حـدد المنتـدى الدائـم المعـني 
بقضايـا الشـــعوب الأصليــة المقترحــات والأهــداف والتوصيــات والمجــالات الــتي يمكــن اتخــاذ 
إجـراءات بشـأنها في المسـتقبل، مـن خـلال المجلـس الاقتصـادي والاجتمـــاعي، وأوصــى الــدول 
ومنظومـة الأمـم المتحـدة والمنظمـات الحكوميـة الدوليـــة والشــعوب الأصليــة والمنظمــات غــير 
الحكومية بالمساعدة في تحقيقها. وترد المعلومات الواردة من الحكومـات في هـذا الخصـوص في 

هذه الوثيقة وفي إضافاتها. 
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كندا 
ردود على التوصيات المقدمة إلى الحكومــات والـواردة في تقريـر المنتـدى الدائـم 

المعني بقضايا الشعوب الأصلية عن الدورة الثانية   
جمع البيانات 

”يراعـي المنتـدى الدائـم المعـني بقضايـا السـكان الأصليـين تنـوع التجــارب 
الوطنيـة المتعلقـــة بالدراســات الاســتقصائية والتعــدادات والنظــم الأخــرى لجمــع 
البيانات والمعلومات التي تطبق على السكان الأصليين، وبالنظر إلى الحاجة الملحـة 
إلى بيانـات مفصلـة عـن السـكان الأصليـين في جميـع المجـالات المكلـف بهـا المنتـــدى 
لوضـع السياسـات والمبـادئ التوجيهيـة لعمـل وكـالات الأمـم المتحـدة وصناديقــها 
وبرامجـها وتبسـيطها، وكذلـك بـالنظر إلى تعقيـدات تقـديم بيانـــات متســقة، يكــرر 
مجـددا التوصيـة الـتي قدمـت في الـــدورة الأولى المتعلقــة بتنظيــم حلقــة عمــل عــن 
الموضوع، ويوصي بأن يعتمد المجلس الاقتصادي والاجتمـاعي مشـروع القـرار ١ 

الوارد في الفصل الأول، الفرع ألف، من هذا التقرير“(١). 
رد كندا 

حضـر دان بيفـون، مديـر مديريـة البحـــوث والتحليــل، قســم شــؤون شــعوب الهنــود  - ١
والشمال بكندا، حلقة عمل المنتدى الدائم حول جمع البيانات المتعلقـة بالشـعوب الأصليـة، في 
الفترة ما بين ١٩ و ٢١ كانون الثاني/يناير ٢٠٠٤. ومديرية البحوث والتحليل مكلفـة بمهمـة 
إجراء بحوث بغيـة توفـير معلومـات عـن شـعوب الهنـود والشـمال تسـاعد في وضـع السياسـات 
واتخاذ القرارات المتعلقة بالأمم الأولى وشـعوب الشـمال بكنـدا. والسـؤال المـهم الـذي يـهتدي 
بــه القــائمون علــى أعمــال البحــوث يتمثــل في ”كيــف يمكــن تحســين نوعيــة حيــاة الأفـــراد 

ومجتمعاتهم المحلية؟“ 
 

 التنمية الاقتصادية والاجتماعية 
”ويلاحـظ المنتـــدى أن الشــعوب الأصليــة تواجــه بشــكل مــتزايد قضايــا 
ومشـاكل ذات سمـات أقـرب للطـــابع الحضــري، مــن قبيــل إمكانيــة الحصــول في 
المستوطنات البشرية على المسـاكن والخدمـات والهيـاكل الأساسـية المناسـبة. ومـن 
ثم، فهو يدعو الحكومات والسلطات المحلية إلى اعتماد السياســات واتخـاذ التدابـير 
اللازمة للوفــاء بالاحتياجـات المتغـيرة للشـعوب الأصليـة في سـياق عمليـة التفـاعل 
والتواصل بين الحضر والريف على الصعيد العالمي. كما يوصي المنتـدى بـأن تـولي 
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وكالات الأمم المتحدة وصناديقها وبرامجها مزيدا من التركــيز لهـذا الاتجـاه العـالمي 
وأن تتخـذ في مجـال اختصـاص كـل منـها إجـراءات تعـــود بــالنفع علــى الشــعوب 
الأصلية. ويوصي المنتدى منظومة الأمم المتحدة، ولا سيما برنـامج الأمـم المتحـدة 
للمستوطنات البشرية، بأن تقدم تقريرا عـن السياسـات والـبرامج القائمـة في هـذا 
المجــال إلى المنتــدى وأن تدخــل في حــوار في هــذا الشــأن مــع المنتــدى في دورتـــه 

الثالثة“(٢). 
رد كندا 

اعتمدت استراتيجية الشعوب الأصلية في المناطق الحضرية في عـام ١٩٩٨ كجـزء مـن  - ٢
ــــة“، وذلـــك بغيـــة تلبيـــة  ”اســتجماع القــوة: خطــة عمــل كنــدا المتعلقــة بالشــعوب الأصلي
الاحتياجـات الاجتماعيـة والاقتصاديـة الجديـة، بالشـــراكة مــع أصحــاب المصلحــة، للشــعوب 
الأصلية في المناطق الحضرية. وصممت الاستراتيجية بغية تحسين عملية وضـع السياسـات علـى 
المستوى الاتحادي والمستويات الحكومية الأخرى. والغرض من الاسـتراتيجية يتمثـل في خفـض 

مستوى التفاوت الذي تواجهه حاليا الشعوب الأصلية في المناطق الحضرية. 
وتقـوم حكومـة كنـدا في الوقـت الراهـن بتوفـير نحـو ٢٧٠ مليـــون دولار ســنويا علــى  - ٣
شكل برامج وخدمات تفيـد منـها الشـعوب الأصليـة الـتي تعيـش في المراكـز الحضريـة في جميـع 
أنحـاء كنـدا. وتعمـل الحكومـة الاتحاديـة، مـن خــلال هــذه الاســتراتيجية، علــى إشــراك جميــع 
أصحاب المصلحة مـن أجـل التعـاون معـا لمعالجـة القضايـا الاجتماعيـة والاقتصاديـة الـتي تواجـه 

الشعوب الأصلية في المناطق الحضرية اليوم. 
وتهـدف اسـتراتيجية الشـعوب الأصليـة في المنـــاطق الحضريــة أيضــا إلى تحســين عمليــة  - ٤
التنسيق بين البرامج والخدمات الاتحادية التي تفيـد منـها الشـعوب الأصليـة في المنـاطق الحضريـة 
من قبل حكومة كندا بغيـة زيـادة الاسـتثمارات الحاليـة وتحديـد سـبل العمـل بفعاليـة أكـبر مـن 

أجل تلبية احتياجات الكنديين المنحدرين من شعوب أصلية في المناطق الحضرية. 
ــــتراتيجية  وســتخصص في ميزانيــة عــام ٢٠٠٣ أمــوال جديــدة مــن أجــل هــذه الاس - ٥
لأغراض مشاريع ريادية في ثمانيـة مراكـز حضريـة ذات أولويـة: فـانكوفر وإدمنتـون وكـالجري 
وساسـكتون وريجينـا وويـني بيـج وثـاندر بي وتورونتـو. وهـذه المشـاريع الرياديـة ســـوف تختــبر 
أفكـارا جديـدة بشـأن كيفيـة تحسـين الاســـتجابة، مــن خــلال الشــراكة، للاحتياجــات المحليــة 

للشعوب الأصلية في المناطق الحضرية. 



404-24871

E/C.19/2004/4

”ويوصي المنتدى بأن تقوم الدول ومنظومة الأمم المتحدة بتنفيـذ مشـاريع 
للإنتاج الزراعي وصيد الأسماك والحراجة وإنتاج الفنون والحرف مـن أجـل تنويـع 
الأنشطة الإنتاجية ومصادر دخـل الأسـرة والمسـاهمة في خفـض مسـتويات الهجـرة 
الداخلية والخارجية للشعوب الأصليـة، وفـق رغباتهـا، وفي بنـاء القـدرات في تلـك 

المجالات، عن طريق ما يلي: 
تعزيز المعرفة بالتكنولوجيات المناسبة وبالمنتجات المحليـة للشـعوب  ”(أ)
الأصليــة المشــفوعة بشــهادات للمنشــأ، واســتخدامها ونشــرها مــن أجــل حفـــز 

الأنشطة الإنتاجية، وكذلك استخدام الموارد الطبيعية وإدارتها وحفظها؛ 
ــــق  تعزيــز قــدرات وإمكانــات المــوارد البشــرية المحليــة فيمــا يتعل ”(ب)
بتدريب مسؤولين عـن تشـجيع الزراعـة وصيـد الأسمـاك والحراجـة يلبـون بكفـاءة 

الاحتياجات اللازمة للأسر المستفيدة من هذه المجالات؛ 
تعزيـز القـدرة المؤسسـية لمنظمـات الشـعوب الأصليـة وقدراتهـــا في  ”(ج)
مجال تنظيم الأعمال الحرة، من أجل تصميم استراتيجيات تشـغيلية فعالـة لتحقيـق 

التنمية المستدامة للشعوب الأصلية في العالم“(٣). 
رد كندا 

ـــرص  إن الالـتزام بالقيـام بمبـادرات إنمائيـة اقتصاديـة مباشـرة سيسـفر عـن زيـادة عـدد ف - ٦
العمل المتاحة للكنديين من الشعوب الأصلية، ولذلك فإن حكومتنا قامت بزيـادة التزامـها مـن 
ــذا  مبلـغ ٢٥ مليـون دولار إلى أكـثر مـن ١٢٠ مليـون دولار خـلال عـدة سـنوات مضـت. وه
الاسـتثمار بـدوره اسـتغل أكـثر مـن ٤٠٠ مليـون دولار في نشـاط اقتصـادي - في إيجـاد فــرص 
عمل في المجتمعات المحلية للسكان الأصليين وفي الخبرة والاستثمار فيها. وأسفر ذلك عـن تغـير 

حقيقي واختلاف حقيقي في نوعية حياة الشعوب الأصلية. 
وأحرزت الفرصة المتاحة حاليا لكندا - ونهجها القائم على أسـاس وضـع برامـج تلـبي  - ٧
احتياجات السوق بعض النجاح. فثمة الآن أكثر من ٠٠٠ ٣٠ عمل تجـاري في كنـدا يملكـها 
ويشرف عليها أناس مـن الشـعوب الأصليـة. وهـذا يمثـل معـدل نمـو سـنوي للأعمـال التجاريـة 
التي يملكها أفراد مـن الشـعوب الأصليـة مقـداره ٨,٥ في المائـة، وهـذه النسـبة تزيـد بكثـير عـن 
معـدل النمـو البـالغ ١,٩ في المائـــة للأعمــال التجاريــة الــتي يملكــها أنــاس مــن غــير الشــعوب 

الأصلية.  
وتقديرا من كندا للعقبات التي تواجهها الشـعوب الأصليـة عندمـا تباشـر عمـلا تجاريـا  - ٨
وتشـرف علـى تسـييره، فإنهـا أقـامت شـبكة وطنيـــة مؤلفــة مــن ٥٤ مؤسســة ماليــة للشــعوب 
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الأصلية. وهذه الشركات التي تديرها المجتمعات المحلية تقـوم بـدور المقـرض للأغـراض الإنمائيـة 
ومقـدم الخدمـات، إذ إنهـا قدمـــت قروضــا تزيــد قيمتــها عــن ٦٠٠ مليــون دولار لأصحــاب 
الأعمال التجارية من الشعوب الأصلية. كما قـامت كنـدا بتنظيـم لجنـة دوليـة لتنميـة الأعمـال 
التجاريــة للشــعوب الأصليــة للعمــل مــع أصحــاب المشــاريع مــن الشــعوب الأصليــة لوضـــع 

استراتيجيات لتحسين التجارة والوصول إلى الأسواق في جميع أنحاء العالم. 
وأحد الأمثلة على الاستثمار المركـز ”الأعمـال التجاريـة للشـعوب الأصليـة بكنـدا“،  - ٩
والـذي تديـر مـن خلالـه حكومـة كنـدا مـا قيمتـه ٣٠ مليـون دولار سـنويا مـن الـبرامج لتنميـــة 
ــــات: الشـــباب  أعمــال تجاريــة مصممــة لجميــع الشــعوب الأصليــة، اســتنادا إلى خمــس أولوي
والابتكـار وتوسـيع نطـاق التجـارة والأسـواق، والسـياحة وتعزيـز المنظمـــات الماليــة والتجاريــة 

للشعوب الأصلية. 
ومنـذ عـام ١٩٩٦، قـامت مؤسسـة ”الأعمـال التجاريـة للشـــعوب الأصليــة بكنــدا“  - ١٠
بالمســاعدة في البــدء بحــوالي ٠٠٠ ١ عمــل تجــاري جديــد لأفــراد مــــن الشـــعوب الأصليـــة، 
واستثمرت في أكثر مـن ٤٠٠ ٤ مشـروع لتنميـة الأعمـال التجاريـة، وقـامت بجبايـة دولاريـن 
من مصادر أخـرى مقـابل كـل دولار كـانت تسـهم فيـه. وبـين عـامي ١٩٩٦ و ٢٠٠٠، قـام 
زبائن مؤسسة ”الأعمال التجارية للشعوب الأصلية بكندا“ بإيجاد أكثر مـن ٦٠٠ ٢ وظيفـة، 

وكانت معظم تلك الوظائف لموظفين من الشعوب الأصلية. 
ـــالموارد البشــرية  وفي عـام ١٩٩٩، وضعـت الحكومـة الاتحاديـة اسـتراتيجيتها المتعلقـة ب - ١١
للشعوب الأصلية وخصصت لهـا مبلـغ ١,٦ بليـون دولار علـى مـدى خمـس سـنوات، لإتاحـة 
الفرصة لمجتمعات الشعوب الأصلية من أجل خلق تغيير حقيقي في المسـتقبل الاقتصـادي لمئـات 
الآلاف من الأطفال من الشعوب الأصلية. وبموجب هذه الاسـتراتيجية الخمسـية، الـتي نفـذت 
في عــام ١٩٩٩، توصلــت الحكومــة إلى اتفاقــات مــع ٧٩ منظمــة مــن منظمــــات الشـــعوب 
الأصليـة، لتصميـم وتنفيـــذ برامــج وخدمــات توظيــف تلــبي احتياجــاتهم وأولويــاتهم الخاصــة. 
ــــوب الأصـــــلية علــى  ويشـتمل هـذا علـى تدابـير محـددة تتعلـق بسـوق العمـل، لمســــاعدة الشع
الإعـداد للعمـل والحصـول والمحافظـة عليـه، فضـلا عـن بنـاء القـدرات داخـل المجتمعـات المحليـــة. 
كما يشتمل أيضا على تمويل مشروع رعاية أطفال الأمم الأولى وشعب الإنويـت، ومبـادرات 

لمصلحة شباب الشعوب الأصلية والأشخاص المصابين بعاهات. 
وفي عـام ١٩٩٩، قدمـت حكومـــة كنــدا مجموعــة تدابــير بلغــت قيمتــها ٢١ مليــون  - ١٢
دولار، صممت من أجل تحسـين فـرص تنميـة الأعمـال التجاريـة للشـعوب الأصليـة في كنـدا. 
وتشتمل المجموعة على مبادرات لتأمين الوصول إلى رأس المال، وإقامــة شـبكة خدمـات تجاريـة 
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للشعوب الأصلية، وتحسـين تنفيـذ برامـج دعـم الأعمـال التجاريـة القائمـة لأصحـاب المشـاريع 
والمنظمات من الشعوب الأصلية. 

وعلـى الصعيـــد الإقليمــي، فــإن مديريــة البحــوث والتحليــل ناشــطة للغايــة في مجــال  - ١٣
مبــــادرات بنـاء القـدرات. ففـي كولومبيـا البريطانيـة، علـى سـبيل المثـال، تنبـع هـذه المبـــادرات 
غالبــــا مـن العــــلاقة القائمـــة بـين ”الأمـم الأولى“ والحكومـــة الاتحاديـة مـن خـلال التفـــاوض 

على معاهدات. 
والهـدف مـن مبـادرة كولومبيـا البريطانيـة لبنـاء القـدرات هـو تعزيـز قـدرات وخـــبرات  - ١٤
”الأمم الأولى“ التي أكدت حق الملكية للشعوب الأصلية في الإعداد للتفـاوض علـى عنصـري 
الأرض والمـوارد لتسـوية مطالبـات أفـراد مـــن الشــعوب الأصليــة، ولتنفيــذ هذيــن العنصريــن. 
وخصص مبلغ سـنوي مقـداره ٥ ملايـين دولار، في الفـترة مـن عـام ١٩٩٩ إلى عـام ٢٠٠١، 
وخصـص منـذ عـــام ٢٠٠٢ مبلــغ ٥,٢٥ ملايــين دولار ســنويا للمبــادرة، بغيــة تمويــل ٣١٩ 
مشـروعا مـن مشـاريع بنـاء القـدرات، وذلـك لغايـة شــهر آذار/مــارس عــام ٢٠٠٤. وتشــمل 
المشــاريع خططـــــا استراتيجيــــة وممارســــــات استشـــارية ودراســــات حـــول الاســـتخدامات 
التقلــــــيدية وتطبيقــات لنظــــام المعلومــات الجغرافيــة، ومبــادرة إدارة الأراضــي وغيرهــــا مـــن 

مبادرات ”الأمم الأولى“. 
إضافــة إلى ذلــك، هنــاك تدابــير متصلــة بالمعــاهدات متاحــة للأمــم الأولى، في إطـــار  - ١٥
معاهدة كولومبيا البريطانية. والتدابير المتصلة بالمعاهدات، هـي أدوات تفـاوض إقليميـة اتحاديـة 
لاقتسام التكاليف، تستخدم في إطار عملية معـاهدة كولومبيـا البريطانيـة، لإزالـة مـا تم تحديـده 
مـن عقبـات أمـام المفاوضـات، وبالتـالي تسـريع عمليـة التفـاوض. وهـــي تدابــير مرتبطــة بفــترة 
زمنية، وتستخدم استخداما استراتيجيا لتسريع عمليـة المفاوضـات؛ وصـون خيـارات التفـاوض 
المتعلقة بأراضي الدولة أو الأراضي الخاصة؛ والإفادة من الفـرص الاقتصاديـة والثقافيـة المرتبطـة 
بزمـن، والـتي تتيـح للأمـم الأولى حـق الوصـول المؤقـت قبـل إبـرام المعـاهدة، إلى منـــافع متوقعــة 
بموجـب المعـاهدة؛ وإعـداد الأمـم الأولى لتنفيـذ تسـويات بموجـب المعـــاهدة مــن خــلال تعزيــز 
دورهـا في التسـوية المتوقعـة بموجـب المعـاهدة لمسـألة الأراضـي وفي شـؤون الحكـم. وحـتى هــذا 
التـاريخ، قـامت كنـدا وكولومبيـا البريطانيـــة والأمــم الأولى، بالتفــاوض علــى ٨٦ تدبــيرا مــن 
ــــة). وحـــتى كـــانون  التدابــير المتصلــة بالمعــاهدة وتنفيذهــا (أنجــز منــها حــتى الآن ٧٢ في المائ
الثـاني/ينـاير ٢٠٠٤، اسـتفاد مـن التدابـــير المتصلــة بالمعــاهدة ٢٣ مــن أصــل ٣٤ جــدولا مــن 
جداول المعاهدة التي هي في مرحلة الاتفاق المبدئي للمفاوضات، وينطوي أكـثر هـذه التدابـير، 
على دراسات للأراضي/الموارد وعلى دراسات اقتصاديـة. وكثـيرا مـا تشـارك ”الأمـم الأولى“ 
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في عمليات إدارة الأراضي والموارد في الأراضي التي تطالب بهـا، وفي تدابـير التنميـة الراميـة إلى 
دعم الحكم الذاتي للأمم الأولى. وجرى أيضا التفاوض على تدبيرين مـن تدابـير حمايـة أراضـي 
ـــيرين. وبلــغ  الدولـة الإقليميـة، وتم اسـتملاك سـبعة أراض خاصـة أيضـا، وتم تنفيـذ هذيـن التدب
ـــدا المــالي حــتى هــذا التــاريخ بالتدابــير المتصلــة بالمعــاهدة (مــن ٢٠٠٠-٢٠٠١ إلى  الـتزام كن

٢٠٠٣-٢٠٠٤) ١٤,٣٣ مليون دولار. 
”يوصـي المنتـدى الحكومـات بوضـع وتنفيـذ آليـات لحـل المشـاكل المتصلــة 
بملكيـة الأرض وإمكانيـــة الحصــول علــى الائتمانــات، علــى نحــو يتســم بــالجودة 

والفعالية، ودون التأثير على الشعوب الأصلية“(٤). 
رد كندا 

يتولى قطاع المطالبات والحكومـة الهنديـة التـابع لإدارة الشـؤون الهنديـة وتنميـة المنـاطق  - ١٦
الشــمالية إدارة المفاوضــات، وتســوية وتنفيــــذ اتفاقـــات شـــاملة ومحـــددة تتعلـــق بالمطالبـــات 
بالأراضي، فضلا عن تسويات المطالبات الخاصة وترتيبات الحكـم الـذاتي. وتجـري المفاوضـات 
بين مجموعات من الشعوب الأصلية والحكومـة الاتحاديـة والمقاطعـة أو الإقليـم، في المنـاطق الـتي 
تمـس اختصاصـها ومصالحـها. وتعمـل كنـدا في هـذه المفاوضـات علـــى كفالــة احــترام مصــالح 
الشعوب الأصلية وغير الأصلية، وأن تعـامل هـذه المصـالح بإنصـاف عندمـا تتـأثر. كذلـك فـإن 
تسـوية المطالبـات بـالأراضي وترتيبـات الحكـــم الــذاتي تتيــح فرصــا للنمــو الاقتصــادي، وتعــد 

بمستقبل أفضل للشعوب الأصلية ولجميع الكنديين. 
وتفاوض الحكومة الفيدرالية على نوعين من أنواع المطالبات بالأراضي:  - ١٧

مطالبـات الأراضـي الشـاملة، اسـتنادا إلى مفـــهوم اســتمرار حقــوق الشــعوب  (أ)
الأصلية وامتلاكها لهذه الأراضي، مما لم تعالجه أي معاهدة أو وسيلة قانونية أخرى؛ 

مطالبـات محـددة ناشـــئة عــن الادعــاء بعــدم الوفــاء بمعــاهدات أو بالتزامــات  (ب)
قانونيـة أخـرى أو ناشـئة عـــن الادعــاء بســوء إدارة الأراضــي وغيرهــا مــن الأصــول بموجــب 
”القـانون الهنـدي“. والمطالبـات الخاصـة هـي تلـك الـتي تقـع مـن الناحيـة الفنيـــة خــارج إطــار 
عمليـات المطالبـات الشـاملة أو المحـددة العاديـة لأسـباب قانونيـة، ولكنـها مـــن الواضــح أن لهــا 

أساسا في الواقع. 
وتحدد اتفاقات الحكم الذاتي ترتيبات عملية للشعوب الأصلية لتنفيـذ الحـق الكـامن في  - ١٨
الحكم الذاتي وتولي المسؤولية عن المسائل الخاصة بمجتمعاتها، والتي تشكل جـزءا لا يتجـزأ مـن 

ثقافاتها وهوياتها وتقاليدها ولغاتها ومؤسساتها والسيطرة عليها. 
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وللمزيد من المعلومات عن عمليات المطالبات في كندا، انظر منشور مديريــة البحـوث  - ١٩
 ،Resolving Aboriginal Claims: A Practical Guide to Canadian Experiences والتحليل

والذي سيحال إلى أمانة المنتدى الدائم المعني بقضايا الشعوب الأصلية. 
”يوصـي المنتـدى الـدول الـتي تعيـش فيـها شـعوب أصليـة بصياغـة وتنفيـــذ 
سياسـات عامـــة تتصــل بالاعتبــارات الجنســانية والعرقيــة، مــع مراعــاة تركيباتهــا 

السكانية المتعددة الثقافات والإثنيات“(٥). 
رد كندا 

يضمـن الدسـتور الكنـدي، مـن خـلال الميثـاق الكنـــدي للحقــوق والحريــات، والــذي  - ٢٠
يشـكل جـزءا مـن القـانون الدســتوري، لعــام ١٩٨٢، الحقــوق الأساســية في المســاواة لجميــع 
الكنديـين. وتضمـن المـادة ١٥ مـن الميثـاق لكـل فـرد الحـق في المسـاواة أمـام القـانون وبموجـــب 
ـــرق  القـانون والحـق في المسـاواة في الحمايـة والإفـادة مـن القـانون مـن دون تميـيز اسـتنادا إلى الع
ــــر أو الإعاقـــة الذهنيـــة  أو الجنســية أو الأصــل الإثــني، أو اللــون أو الديــن أو الجنــس أو العم
أو البدنيـة. وتؤكـد المـادة ٢٨ مـن الميثـاق أن الحقـوق والحريـــات الــواردة في الميثــاق مضمونــة 

للذكور والإناث على قدم المساواة. 
وعلى الصعيد الدولي، فإن كندا ملتزمة بالعمل للمصادقة على اتفاقـات مثـل الإعـلان  - ٢١
العالمي لحقوق الإنسـان واتفاقيـة القضـاء علـى جميـع أشـكال التميـيز ضـد المـرأة وإعـلان الأمـم 

المتحدة بشأن العنف ضد المرأة. 
ووضعت الخطة الاتحادية للمساواة بين الجنسـين ثم اعتمـدت في عـام ١٩٩٥ مـن قبـل  - ٢٢
حكومة كندا مـن أجـل مؤتمـر بيجـين، باعتبارهـا مسـاهمة مـن كنـدا في تحقيـق أهـداف منـهاج 
العمل. وتوثق الخطة الاتحادية لبعض القضايا العالميـة والمحليـة البـارزة الـتي ينبغـي معالجتـها أثنـاء 
مسيرة التحرك نحو تحقيق المساواة الكاملة بين المـرأة والرجـل في كنـدا، وتسـلط الأضـواء علـى 

المبادئ التوجيهية العريضة لما ستتخذه الحكومة الاتحادية من مبادرات في المستقبل. 
وفي شـباط/فـبراير ١٩٩٨، وتجاوبـا مـع الخطـة الاتحاديـة، قـــام وزيــر الشــؤون الهنديــة  - ٢٣
وتنمية المناطق الشمالية بإنشاء مكتب كبير المستشارين لقضايـا المـرأة والمسـاواة بـين الجنسـين. 
ـــب مكلــف بوضــع وتنفيــذ  وهـذا المكتـب يمثـل جهـة التنسـيق لقضايـا المـرأة في الإدارة. والمكت
سياسة لتحليل مسألة المساواة بين الجنسين ومعالجة قضايا المساواة بـين الجنسـين داخـل الإدارة 

وبقدر ما تتعلق تلك القضايا بالأمم الأولى والشركاء الشماليين. 
وفيما يتعلق بالتعدد الثقافي، فإن التنـوع الثقـافي والإثـني واللغـوي في كنـدا كـان يحـدد  - ٢٤
دائما شكل نسيجنا الوطني. فالمستوطنون الفرنسيون والإنجليز، والشعوب الأصليـة ومـا تلاهـا 
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من أجيال من المهاجرين القادمين من آسيا وأوروبا وأفريقيا وأمريكا اللاتينيـة ومـن غيرهـا مـن 
البلدان خلقوا مزيجا ديناميكيا أسفر عن بناء كندا. وقبل ثلاثين عاما، أصبحت كنـدا أول بلـد 
في العالم يعتمد سياسة التعدد الثقافي الوطني. وخلال العقود الثلاثـة الماضيـة، وجـدت حقيقتنـا 
التعددية الثقافية تعبيرا لهـا في دسـتورنا وفي طائفـة مـن القوانـين والأنظمـة والممارسـات. فلدينـا 
الآن إطـار تشـريعي يـهدف إلى السـماح لشـتى السـكان بـالعمل والعيـش والمشـــاركة في الحيــاة 

المجتمعية في مناخ يتسم بالاحترام والقبول. 
وأحد الأهداف الأساسية للتعدد الثقافي لا يزال بناء القـدرات مـن أجـل إقامـة الحـوار  - ٢٥
والتعبـير عـن الـذات في مجتمعـات متنوعـة. ولقـد ســـعينا إلى إيجــاد الأوضــاع اللازمــة لتحقيــق 
الفـرص ولتمكـين النـاس مـن المشـــاركة مشــاركة كاملــة في المجتمــع الكنــدي. وقــد كرســت 
التشريعات هذه الأهداف من خلال ميثاق الحقوق والحريات في كندا وقـانون اللغـات الرسميـة 

وقانون التعدد الثقافي. 
 

البيئة 
”يوصي المنتدى منظومة الأمـم المتحـدة بحـث جميـع الـدول علـى التصديـق 
ـــة اســتوكهلم  علـى بروتوكـول كيوتـو، وبروتوكـول السـلامة البيولوجيـة، واتفاقي
ـــي أن ينشــئ مؤتمــر الأطــراف في اتفاقيــة  المتعلقـة بالملوثـات العضويـة الثابتـة (ينبغ
اسـتوكهلم آليـة تمكـن الشـعوب الأصليـة مـــن المشــاركة في اجتماعاتــه) واتفاقيــة 
روتـردام بشـأن المـواد الكيميائيـــة الخطــرة، واتفاقيــة بــازل الــتي حظــرت في عــام 
١٩٩٥ تصديـر النفايـات الخطـرة مـن بلـدان منظمـة التعـاون والتنميــة في الميــدان 
ـــة لنــدن  الاقتصـادي إلى البلـدان غـير الأعضـاء، وبروتوكـول عـام ١٩٩٦ لاتفاقي

المتعلقة بترسبات النفايات البحرية، وما إلى ذلك“(٦). 
ردا كندا 

يتضـح الـتزام حكومـة كنـدا بـبروتوكول كيوتـو ومبادئـه في المقطـع التـالي المقتبـس مـن  - ٢٦
خطاب ألقاه العرش في عام ٢٠٠٤: 

”ستحترم حكومة كندا التزاماتها بموجب اتفـاق كيوتـو بشـأن تغـير المنـاخ 
علـى نحـو يسـفر عـن نتـائج بعيـدة المـدى ودائمـة مـع الحفـاظ علـى اقتصـــاد قــوي 
متنامي. وسوف تقـوم بذلـك مـن خـلال وضـع خطـة وطنيـة عادلـة بالشـراكة مـع 

حكومات المقاطعات والأقاليم وغيرها من أصحاب المصلحة. 
”لقـد بدأنـا بذلـك وسـوف نثـابر فيـه. وسـوف نفعـل أكـثر ممـا يطـالب بـــه 

بروتوكول كيوتو لتعزيز إدارتنا للبيئة. 
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”أولا، سـتبدأ الحكومـة بـترتيب أمورهـا الداخليـة. إذ سـتنفذ برنامجـا مدتـه 
عشر سنوات وتكلفته ٥,٣ بلايـين دولار لتنظيـف المنـاطق الملوثـة المسـؤولة عنـها 
الحكومـة. وسـوف تعـزز حكومـة كنـــدا ذلــك مــن خــلال برنــامج مدتــه مشــابهة 
ــــة أخـــرى،  وتكلفتــه ٥٠٠ مليــون دولار للقيــام بدورهــا في ترميــم أمــاكن معين

ولا سيما برك قطران سيدني. 
”ثانيا، ستكثف الحكومة من التزامــها بهـواء نظيـف وميـاه نظيفـة. وسـوف 
نفاوض الولايات المتحدة حول المسائل العـابرة للحـدود والمقاطعـات للتوصـل إلى 
مبادئ توجيهية أشد بشأن نوعية الهواء والماء. ونحن في طور تخصيص ما يلــزم مـن 

موارد لتأمين مياه صالحة للشرب في المجتمعات المحلية للأمم الأولى. 
”ثالثا، ستبدأ الحكومة، انطلاقا من توصيات المائدة المستديرة المعنية بالبيئة 
والاقتصاد، إدماج مؤشرات رئيسية تتعلق بالماء النظيف والهواء النظيف وتخفيـض 

الانبعاثات عند اتخاذ قراراتها. 
ـــات البيئيــة  ”رابعـا، سـتزيد الحكومـة المـوارد المخصصـة لدعـم التكنولوجي

الابتكارية وتواصل تشجيع ترويجها تجاريا. 
”خامسا، سوف نخاطب الكنديين مباشرة. ويهدف ”تحدي الطن الواحـد“ 
الــذي أطلقنــاه إلى توعيــة الكنديــين وتزويدهــم بالمعلومــات عــــن كيـــف تســـهم 
خيـاراتهم الفرديـة المتعلقـة بالاسـتهلاك في الانبعاثـات الـتي تقـف وراء تغـير المنــاخ. 
والهدف – التحدي – هو تخفيض نسبة الانبعاثات بنسبة ٠٠٠ ١ كيلو غرام لكل 

شخص سنويا. لأن الإدارة البيئية يجب أن تكون من مسؤولية الجميع. 
ـــى الأخــص اتفاقيــة التنــوع  ”يوصـي المنتـدى هيئـات الأمـم المتحـدة، وعل
البيولوجي، بالتنسيق مع البنك الدولي وبرنامج الأمم المتحـدة للبيئـة، والصنـدوق 
الدولي للتنمية الزراعية وبرنامج الأمـم المتحـدة للبيئـة، بتنظيـم حلقـة عمـل حـول 
حماية الأماكن المقدسة والأماكن التي تقام فيها مناسك الشـعوب الأصليـة، بهـدف 
تحديـد آليـات حمايـة، ووضـع إطـار قـانوني يجعـل دراسـات الآثـار الثقافيـة والبيئيـــة 
والاجتماعيــة إجباريــة، وكذلــك المســاءلة البيئيــة فيمــا يتعلــق بمشــاريع التنميــــة 
ــــى  الاقتصاديــة والاجتماعيــة والبيئيــة المعــتزم تنفيذهــا في أمــاكن مقدســة، أو عل
الأراضي والمناطق والمياه التي تقيم فيها عادة الشعوب الأصلية أو تستخدمها“(٧). 
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رد كندا 

ـــني بالمــادة ٨ (ي) والأحكــام  وضـع الفريـق العـامل المفتـوح المنعقـد بـين الـدورات المع - ٢٧
ــترة  ذات الصلـة مـن اتفاقيـة التنـوع البيولوجـي، في اجتماعـه الثـالث المنعقـد في مونتريـال في الف
بـين ٨ و ١٢ كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٣، مبـادئ توجيهيـة طوعيـــة لإجــراء تقييــم للتأثــير 
الثقافي والبيئي والاجتماعي بشأن التطورات المقترح أن تجـري في الأمـاكن المقدسـة والأراضـي 
التي يشغلها والمياه التي تستخدمها تقليديـا الشـعوب الأصليـة أو المجتمعـات المحليـة، أو الـتي مـن 

المتوقع أن تؤثر فيها. وقد دعمت كندا هذه المبادئ التوجيهية. 
 

الصحة 
”يحث المنتدى الدائم الدول علـى أن تقـوم بتوسـيع نُظـم الرعايـة الصحيـة 
الوطنيـة لديـها وتعزيزهـا بغيـة توفـير برامـج صحيـة شـاملة للأطفـال مـــن الســكان 
الأصليــين تشــتمل علــى الممارســات الطبيــة الوقائيــة وعلــى المشـــاركة الأســـرية 
والمجتمعية. كمــا يحـث الـدول علـى معالجـة مشـاكل سـوء التغذيـة الـتي يعـاني منـها 
الأطفال من الشعوب الأصلية ضحايا الفقر، وذلك باعتماد تدابير خاصـة لكفالـة 

زراعة المحاصيل الغذائية التقليدية وحمايتها“(٨). 
رد كندا 

ـــى صعيــد المنــاطق  اسـتكمالا لاتفـاق نمـو الأطفـال المبكـر علـى الصعيـد الاتحـادي وعل - ٢٨
والأقـاليم، أعلـن في تشـرين الأول/أكتوبـر ٢٠٠٢ عـن اسـتراتيجية نمـو الأطفـال المبكـــر للأمــم 
الأولى ولغيرها من أطفال الشعوب الأصليـة. وتوفـر اسـتراتيجية نمـو الأطفـال المبكـر للشـعوب 

الأصلية ٣٢٠ مليون دولار خلال خمس سنوات للقيام بما يلي: 
ـــة القائمــة، بمــا في ذلــك مبــادرة ”البدايــة  البنـاء علـى أسـاس الـبرامج المجتمعي (أ)

المبكرة للشعوب الأصلية“ ومبادرة رعاية أطفال الأمم الأولى والإينويت؛ 
متابعة معالجة آثار متلازمة تناول الكحول على الأجنة؛  (ب)

بناء القدرات في مجال نمو الأطفال المبكر من خلال إشراك المنظمـات الوطنيـة  (ج)
للشـعوب الأصليـة وإنشـاء شـبكة لتقـديم الخدمـات للشـــعوب الأصليــة في مجــال نمــو الأطفــال 

المبكر؛ 
دعم مبادرات جديدة لرصد رفاه أطفال الشــعوب الأصليـة مـن خـلال وضـع  (د)
دراسة استقصائية لأطفال الشعوب الأصلية ومبادرة تفهم السنوات المبكـرة لتشـمل المجتمعـات 

المحلية للشعوب الأصلية؛ 
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العمل من أجل تحسين التكامل في شبكة نمــو الأطفـال المبكـر علـى الصعيديـن  (هـ)
ـــة  الاتحـادي والمحلـي مـن خـلال إجـراء دراسـة بيئيـة لعمليـة وضـع الـبرامج وللممارسـات المتصل
بتكـامل الـبرامج والخدمـات؛ والقيـام بسلســـلة مــن المشــاريع الرياديــة لاختبــار مختلــف النــهج 
إزاء التخطيـط والتقييـم المجتمعيـين؛ وإشـراك أصحـاب المصلحـــة، بمــا في ذلــك المقاطعــات، في 

حوار وطني. 
 

الثقافة 
”يوصي المنتدى الدول بأن تنظر في إجراء إصـلاح دسـتوري وإصلاحـات 
قانونية وتعليمية أخرى للاعتراف بـالتنوع الثقـافي والديـني واللغـوي والممارسـات 
الروحيـة، في إطـار معايـير حقـوق الإنسـان الدوليـة، وللقضـاء علـى جميـع أشـــكال 

التمييز والفصل التي تعمق من جوانب انعدام المساواة التي طال أمدها“(٩). 
رد كندا 

كما أشرنا فيما سبق، فيما يتعلق بالتعدد الثقافي، فإن التنوع الثقـافي والإثـني واللغـوي  - ٢٩
في كندا كان يحدد دائما شكل نسيجنا الوطني. فالمستوطنون الفرنسيون والإنجلـيز، والشـعوب 
ـــا وأمريكــا  الأصليـة ومـا تلاهـا مـن أجيـال مـن المـهاجرين القـادمين مـن آسـيا وأوروبـا وأفريقي
اللاتينية ومن غيرها من البلدان خلقوا مزيجا ديناميكيا أسفر عن بناء كندا. وقبل ثلاثـين عامـا، 
أصبحت كندا أول بلد في العالم يعتمد سياسـة التعـدد الثقـافي الوطـني. وخـلال العقـود الثلاثـة 
الماضيـة، وجـدت حقيقتنـا التعدديـــة الثقافيــة تعبــيرا لهــا في دســتورنا وفي طائفــة مــن القوانــين 
والأنظمة والممارسات. فلدينا الآن إطـار تشـريعي يـهدف إلى السـماح لشـتى السـكان بـالعمل 

والعيش والمشاركة في الحياة المجتمعية في مناخ يتسم بالاحترام والقبول. 
وأحـد الأهـداف الأساسـية للتنـوع الثقـافي يتمثـــل في بنــاء القــدرات مــن أجــل إقامــة  - ٣٠
ـــق أوضــاع تتطلــب تحقيــق  الحـوار والتعبـير عـن الـذات في مجتمعـات متنوعـة. وقـد جـهدنا لخل
الفــرص وتمكــين الكنديــين مــن المشــاركة الكاملــة في مجتمعــهم. وتكــرس التشــريعات هــــذه 
الأهداف من خلال ميثاق الحقوق والحريات في كندا، وقانون اللغـات الرسميـة وقـانون التعـدد 

الثقافي. 
وتعتـبر كنـدا أيضـا المفاوضـات المتعلقـة بمنطقـة التجـــارة الحــرة في الأمريكيتــين فرصــة  - ٣١
مهمـة لتعزيـز الحـوار المتعـدد الأطـراف بشـأن التنـوع الثقـافي وتـأمين الدعـم للتوصـل إلى صــك 
دولي ملزم في هذا الخصوص. وخلال عامي ٢٠٠٢ و ٢٠٠٣، استضافت كنـدا حلقـة خـبراء 
دراسية، شارك فيها خـبراء في الثقافـة والتجـارة مـن الأمريكيتـين بهـدف تشـجيع الاتسـاق بـين 
السياسـات الثقافيـة والسياسـات التجاريـة الـتي ينتهجـها شـــركاؤنا في نصــف الكــرة الأرضيــة 
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الغـربي. وفي تشـرين الأول/أكتوبـر عـام ١٩٩٩، أعلنـت حكومــة كنــدا تأييدهــا للتوصــل إلى 
اتفـاق دولي جديـد بشـأن التنـوع الثقـافي. ومـا برحـت منـذ ذلـك الوقـت تنتـهج خطـــا متعــدد 
الجوانـب لتـأمين إجمـاع دولي بشـأن مبـادئ التنـوع الثقـــافي في كــل مــن مفاوضاتهــا التجاريــة 
الثنائية والمتعددة الأطراف وفي محافل مثل الشبكة الدوليـة المعنيـة بالسياسـة الثقافيـة واليونسـكو 
ـــة الرئيســية الثمانيــة، ومؤتمــر قمــة  والمنظمـة الدوليـة للفرانكوفونيـة، ومجموعـة البلـدان الصناعي

الأمريكيتين ومنظمة الدول الأمريكية. 
”يوصي المنتدى بأن تدخـل الحكومـات لغـات الشـعوب الأصليـة في مجـال 

الإدارة العامة في أقاليمها حيثما كان ذلك ممكنا“(١٠). 
رد كندا 

أسفر اتفاق مطالبات أراضـي نونـافوت لعـام ١٩٩٣ عـن إنشـاء إقليـم جديـد لشـعب  - ٣٢
ـــام ١٩٩٩. وتشــكل  نونـافوت، ممـا يعـني ”أرضنـا“ بلغـة إينوكتيتـوت، في ١ نيسـان/أبريـل ع
نونافوت خمس الكتلة الأرضية للأمة، وتغطي مسـاحتها مليـوني كيلـو مـتر مربـع اقتطعـت مـن 
الأجـزاء الشـرقية والوسـطى للأقـاليم الشـمالية الغربيـة. ويشـكل شـعب الإينويـت ٨٥ في المائــة 
من سكان الإقليم الجديد. ومنذ عـام ١٩٩٣، أخـذ شـعب الإينويـت، باعتبـاره يشـكل أغلبيـة 
سـكان نونـافوت، بتشـكيل حكومـة إقليميـة لتعكـس ثقافتـه وتقـاليده وطموحاتـه. وبغيـة تلبيــة 
احتياجات ٢٨ مجتمعا محليا موزعا في شتى الأماكن، فـإن حكومـة نونـافوت تتسـم بلامركزيـة 

شديدة، وتلعب تكنولوجيا الاتصالات المتقدمة دورا رئيسيا في هيكلها. 
وبدأ تدريب وتطوير الموظفـين العـامين بعـد تنفيـذ اتفـاق عـام ١٩٩٣، ولا يـزال هـذا  - ٣٣
الاتفاق القوة الدافعة في مسيرة تطـور الاكتفـاء الـذاتي لشـعب نونـافوت. وخصصـت حكومـة 
ــافوت.  كنـدا نحـو ٤٠ مليـون دولار لتوظيـف وتحسـين مـهارات موظفـي الخدمـة العامـة في فون
وبحلـول نيسـان/أبريـــل عــام ١٩٩٩، اســتفاد نحــو ٦٠٠ شــخص مــن الإينويــت مــن برامــج 
ـــة إلى اللغتــين الانكليزيــة والفرنســية، لغــة عمــل في  التدريـب. وتعتـبر لغـة إينوكتيتـوت، إضاف

حكومة نونافوت. 
”يوصي المنتدى بأن تدعم الحكومات ومنظومة الأمم المتحدة، مـن خـلال 
وجودها القطري وسائط الإعلام الخاصـة بالشـعوب الأصليـة وأن تعـزز مشـاركة 

الشباب من الشعوب الأصلية في برامج الشعوب الأصلية“(١١). 
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رد كندا 

خلال عشرين عاما مضت، قام مذيعون من الشعوب الأصلية بتوفـير خدمـات إذاعيـة  - ٣٤
وتلفزيونية عامة لجماهير المستمعين والمشاهدين في المناطق الريفية والقطبيـة النائيـة باللغـة المحليـة 

في سائر أنحاء كندا. 
ودخل برنامج وصول الشعوب الأصلية في المناطق الشمالية حيز التنفيـذ في كنـدا منـذ  - ٣٥
آذار/مارس ١٩٨٣، بغرض دعم إخراج برامج ذات صلـة بالشـعوب الأصليـة وتوزيعـها علـى 
الشعوب الأصلية في المناطق الشمالية. ويمول البرنامج ١٣ جمعيـة اتصـالات للشـعوب الأصليـة 
تقـدم خدمـات لأكـثر مـن ٠٠٠ ٢٥٠ شـخص مـن الشـعوب الأصليـة (الهنـود المسـجلون/غــير 

المسجلين، الإينويت والميتيس) يعيشون في المناطق الشمالية من كندا. 
ويوفر برنامج التوزيع الشمالي التمويل لتشغيل شبكة توزيع تابعة في المنـاطق الشـمالية  - ٣٦
لإيصـال مجموعـة مـن الـبرامج إلى شـعوب الشـمال والشـــعوب الأصليــة في ٩٦ مجتمعــا محليــا. 
وشبكة تلفزيون الشعوب الأصلية هي المتلقي الوحيد للتمويـل بموجـب البرنـامج، وهـي تشـغل 
ـــة والفرنســية وبســبع  شـبكة تلفزيـون وطنيـة توفـر برامـج للشـعوب الأصليـة بـاللغتين الانكليزي

عشرة لغة من لغات الشعوب الأصلية. 
ــــدول  ”يوصــي المنتــدى بــأن يعــزز المجلــس الاقتصــادي والاجتمــاعي وال
ومنظومة الأمم المتحدة الإدارة المشتركة للمواقع الأثريـة الـتي تديرهـا الـدول مـن 
أجل المساهمة في رعايـة هـذه المواقـع وحفظـها وصيانتـها وتيسـير عمليـات التنميـة 

لدى الشعوب الأصلية“(١٢).  
رد كندا 

يجوز لمجموعة من الشـعوب الأصليـة أثنـاء مفاوضـات المطالبـات الشـاملة أن تـرى مـن  - ٣٧
الأهمية صون مواقع مهمة بالنسبة لها من حيث التقاليد لأسباب ثقافية أو روحية. وقـد تشـمل 
هـذه المواقـع معسـكرات صيـد الســـمك ومراكــز التجــارة والبعثــات القديمــة ومواقــع تاريخيــة 
ومواقع دفن. وقد تعتبر بعض الشعوب الأصلية الأدلة الأثريـة مـن الملابـس المصنوعـة مـن جلـد 
حيــواني الأيــل والوعــل، والفــــؤوس الحجريـــة وغيرهـــا مـــن الأدوات الـــتي كـــان أجدادهـــم 
ــــع في تســـويات المطالبـــات  يســتخدمونها ذات قيمــة روحيــة أيضــا. ويمكــن شمــل هــذه المواق
بـالأراضي أو تحويلـها إلى حدائـق يشـارك في إدارتهـا مجموعـة مـن الشـعوب الأصليـــة المعنيــة أو 

حكومة المقاطعة أو الحكومة الاتحادية. وهذه القضايا قابلة للمفاوضات.  
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التعليم 
”يوصـي المنتـدى حكومـات الـدول المعنيـة بــالعمل بصــورة منتظمــة علــى 
ـــبرامج لفــائدة الشــعوب  تنظيـم حلقـات العمـل ودورات التدريـب وغيرهـا مـن ال
الأصليـة لزيـادة اهتمامـها بـالتنوع الثقـافي العـالمي وبالتـالي زيـادة الوعـــي بضــرورة 

الحفاظ على الثقافة المتميزة للشعوب الأصلية“(١٣).  
”يوصي المنتدى بإنشاء و/أو تعزيز المؤسسـات الأكاديميـة لتدريـب القـادة 
من الشعوب الأصلية في العالم ويحث الجامعات العامة والخاصة على وضـع منـاهج 
دراسـية عـن الشـعوب الأصليـة. ويحـث المنتـدى كذلـــك رؤســاء الجامعــات علــى 
تشـجيع اسـتعراض برامجـهم في مجـــالس البحــوث والتدريــس بغيــة تثمــين التعليــم 
الخاص بالشعوب الأصلية والمشترك بين الثقافات والاعتراف به، وتعزيـز التعـاون 

التقني وتبادل الخبرات من أجل تدريب المهنيين من الشعوب الأصلية“(١٤).  
”يوصي المنتدى الدول بخفض معـدلات الأميـة وعـدم الالتحـاق بـالمدارس 
والتغيب عن المدرسـة وتـرك الدراسـة ورفـع معـدلات إتمـام التعليـم الابتدائـي مـن 
خلال حملات محـو الأميـة ووضـع نمـاذج أصليـة للتعليـم التقليـدي والدائـم تكـون 
ثنائيــة اللغــة ومشــتركة بــين الثقافــات، في الــدول الــتي تعيــــش فيـــها الشـــعوب 

الأصلية“(١٥).  
رد كندا 

إن التعليــم عــامل أساســي مــن عوامــل ضمــان القــوة لأفــراد الأمــم الأولى وشـــعب  - ٣٨
الإينويت ولمجتمعاتها المحلية ولاقتصاداتها. وتشير البحوث إلى أن أهم وسيلة لتوفـير نوعيـة حيـاة 
تضاهي نوعية حياة الكنديين الآخرين هي من خلال الاستثمار في التعليم. فعلى سـبيل المثـال، 
استنادا إلى مؤشر التنمية البشرية، يمكن أن يعـزى نحـو ٦٠ في المائـة مـن التحسـينات في نوعيـة 

حياة الأمم الأولى بين عامي ١٩٩١ و ٢٠٠١ إلى التعليم بصورة مباشرة. 
فـالتعليم عـامل قـوي مـن عوامـل التمكـين لأنـه يشـكل اللبنـة الأساسـية الأولى للتنميــة  - ٣٩
الاقتصادية وحسن الإدارة. ومن خلال التعليـم يكتسـب قـادة الأمـم الأولى وشـعب الإينويـت 
ما يلزمهم من مهارات ومعارف للمشاركة مشاركة كاملة في اقتصاد الأجور ولتنميـة الحرفيـة 

والخبرة والقيادة اللازمة لتنمية مجتمعاتهم المحلية وإدارتها بصورة فعالة. 
ويعتبر قادة الأمـم الأولى وشـعب الإينويـت جـزءا مـن اتجـاه كنـدي عـام أوسـع نطاقـا  - ٤٠
لزيادة الحصول على التعليم. فقبل ٢٠ عاما، لم يكن هناك سوى عـدة مئـات مـن أفـراد الأمـم 
الأولى وشعب الإينويت ممن حصلوا على شهادات بعد تخرجهم من المـدارس الثانويـة في جميـع 
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أنحاء كندا. وثمة الآن أكثر من ٠٠٠ ٣٠ خريج جامعي من شعوب الأمـم الأولى والإينويـت. 
والازدياد في التحصيل العلمي كانت توازيـه وتدعمـه سـيطرة الأمـم الأولى علـى توفـير التعليـم 
لأطفال الأمم الأولى الذين يعيشون في محميات. فعلى سـبيل المثـال، ازداد عـدد مـدارس الأمـم 
الأولى بنسـبة ٤٠ في المائـة (مـن ٣٥٣ إلى ٤٩٦ مدرســـة) في الفــترة مــن ١٩٩٢-١٩٩٣ إلى 

 .٢٠٠٢-٢٠٠٣
ورغم المكاسب التي تحققت، فثمة فجـوة غـير مقبولـة في تحصيـل التعليـم بـين شـعوب  - ٤١
الأمـم الأولى والإينويـت وغيرهـا مـن الكنديـين. لـذا فـإن حكومـــة كنــدا تعمــل بالتعــاون مــع 
شـعوب الأمـم الأولى والإينويـت والحكومـات المحليـة وغيرهـا مـن أصحـــاب المصلحــة لتضييــق 
الفجوة وضمان أن يحصل أطفال شعوب الأمم الأولى والإينويت على نفـس الفـرص التعليميـة 
الـتي يتمتـع بهـا غـيرهم مـن الكنديـين. وتحقيقـا لهـذا الهـدف، فـإن قسـم شـؤون شـعوب الهنـــود 
والشمال بكندا يقوم بدعم الأمم الأولى وشعب الإينويت لتوفير تعليـم ذي جـودة عاليـة وذي 
صلـة بثقافـة تلـك الشـعوب، ومواصلـة تحسـين سـيطرة الهنـود علـى التعليـم الهنـدي مـن خـــلال 
زيـادة قـدرات الأمـم الأولى، ومشـاركتها في صنـع القـرارات لتوسـيع نطـــاق تنميــة المنظمــات 

التعليمية الإقليمية للأمم الأولى وتسريع تلك العملية.  
ـــاطق الشــمالية بإنشــاء فريــق  وفي عـام ٢٠٠٢، قـام وزيـر الشـؤون الهنديـة وتنميـة المن - ٤٢
عـامل وطـني معـني بـالتعليم. وكلـف الأعضـاء الخمسـة عشـر مـن الشـــعوب الأصليــة، أعضــاء 
الفريق العامل، بإجراء بحـوث وتوفـير المشـورة للوزيـر بشـأن الكيفيـة الـتي يسـتطيع مـن خلالهـا 
ـــى بشــكل  قسـم شـؤون شـعوب الهنـود والشـمال بكنـدا، بالشـراكة مـع الأمـم الأولى، أن يرع
ـــم للأمــم  أفضـل تفـوق التعليـم للأمـم الأولى، والاحتفـال ببعـض النجاحـات الـتي حققـها التعلي
الأولى والمساعدة في تضييق الفجوة غير المقبولة في النتـائج الأكاديميـة بـين تلاميـذ الأمـم الأولى 

وغيرهم من التلاميذ الكنديين. 
وفي كــانون الأول/ديســمبر ٢٠٠٢، قــدم الفريــق العــــامل تقريـــره النـــهائي المعنـــون  - ٤٣
”أطفالنا: حفظة المعارف المقدسة“. ويركز التقرير على التعليم في المحميـات، ولكـن نظـرا إلى 
النسبة المئوية المرتفعة لعدد تلاميذ الأمم الأولى الذين يداومون في مدارس إقليميـة، فـإن التقريـر 
يتناول أيضا احتياجات هؤلاء التلاميذ. ويتضمن التقرير ما مجموعـه ٢٧ توصيـة تغطـي، تمشـيا 
مع الفلسفة الشمولية للأمم الأولى والمتمثلة في التعلم مدى الحيـاة، الفـترة مـن الطفولـة المبكـرة 
إلى التعليـم مـا بعـد الثـانوي. وتهـدف التوصيـات إلى تيسـير إنشـاء نظـام تعليمـي عـــالي الجــودة 
للأمم الأولى، يقوم على أساس معارف الشعوب الأصلية، ويتميز بمستويات عاليـة مـن الإنجـاز 
ـــهارات للمشــاركة مشــاركة كاملــة في  الأكـاديمي ويشـارك فيـه تلاميـذ يمتلكـون المعـارف والم
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ـــة بمواصلــة المناقشــة مــع الأمــم  مجتمعـات الأمـم الأولى وفي المجتمـع الكنـدي. والحكومـة ملتزم
الأولى لتحديد الخطوات المقبلة بشأن كيفية متابعة توصيات التقرير. 
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